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	Part 1. English Rite I


	Introit
	Venditum justum
	Cf. Wisdom 10:13,14/Psalm 37:19

	When the righteous was sold, the Lord forsook him not, but delivered him from sinners, and left him not in bonds, till he brought him the sceptre of the kingdom. Psalm. The Lord knoweth the days of the godly, and their inheritance shall endure for ever. Gloria Patri.

	The Roman missal (1951), Blessed Thomas Percy

	Gloria in excelsis is omitted.

	Collect


	O God of justice and compassion, who dost put down the proud and the mighty from their place, and dost lift up the poor and the afflicted: We give thee thanks for thy faithful witness Jonathan Myrick Daniels, who, in the midst of injustice and violence, risked and gave his life for another; and we pray that we, following his example, may make no peace with oppression; through Jesus Christ the just one: who with thee and the Holy Spirit liveth and reigneth, one God, for ever and ever. Amen.


	Epistle
Galatians 3:22‑28


	Gradual
	Deus venerunt
	Psalm 79:1/3

	O God, the heathen are come into thine inheritance; thy holy temple have they defiled, and made Jerusalem an heap of stones. Verse. The blood of thy servants have they shed like water on every side of Jerusalem, and there was no man to bury them.

	The Roman missal (1951), Blessed Thomas Percy


	Alleluia
	Salus autem
	Psalm 37:41,41

	Alleluia, alleluia. Verse. But the salvation of the righteous cometh of the Lord, who shall save them because they put their trust in him. Alleluia.

	The Roman missal (1951), Blessed Thomas Percy


	The Holy Gospel
Luke 1:46‑55

	The Nicene Creed is omitted

	Collect after the Prayers of the People

	Look with pity, O heavenly Father, upon the people in this land who live with injustice, terror, disease, and death as their constant companions. Have mercy upon us. Help us to eliminate our cruelty to these our neighbours. Strengthen those who spend their lives establishing equal protection of the law and equal opportunities for all. And grant that every one of us may enjoy a fair portion of the riches of this land; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The book of common prayer (1979), For the Oppressed
	
	

	Offertory
	Certamen forte
	Wisdom 10:12,14

	In a sore conflict God gave him the victory, and gave him perpetual glory.
	
	

	The Roman missal (1951), Blessed Thomas Percy
	
	

	Secret
	
	

	As thou hast received our gifts and prayers, O Lord, cleanse us, we beseech thee, by thy heavenly mysteries and graciously hear us; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Catholic missal (1935), Mass no. 10, Of a Martyr, slightly altered
	
	

	Preface of a Saint (2)
	
	

	Communion
	Majorem hac
	John 15:13

	Greater love hath no man than this, that a man lay down his life for his friends.
	
	

	The Roman missal (1951), Blessed Thomas Percy
	
	

	Postcommunion Collect
	
	

	Grant, we beseech thee, O Lord our God, that we who in time render joyful service in memory of thy saints, may be gladdened by their company in eternity; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Catholic missal (1935), Mass no. 10, Of a Martyr, slightly altered
	
	


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Venditum justum
	Cf. Wisdom 10:13,14/Psalm 37:19

	When the righteous were sold, the Lord did not desert them, but delivered them from sinners; and when they were in prison, God brought them the scepter of a kingdom. Psalm. The Lord cares for the lives of the godly, and their inheritance shall last for ever. Gloria Patri.
	
	

	The Roman missal (1951), Blessed Thomas Percy
	
	

	Gloria in excelsis is omitted.
	
	

	Collect
	
	

	O God of justice and compassion, you put down the proud and mighty from their place, and lift up the poor and the afflicted: We give you thanks for your faithful witness Jonathan Myrick Daniels, who, in the midst of injustice and violence, risked and gave his life for another; and we pray that we, following his example, may make no peace with oppression; through Jesus Christ the just one: who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.
	
	


	Epistle
Galatians 3:22‑28


	Gradual
	Loquitur
	Cf. Psalm 85:8, with verses 8,9/10,11/12,13

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.
	
	

	Refrain. Lord, you are speaking peace to your people.
	
	

	V. I will listen to what the Lord God is saying, * for he is speaking peace to his faithful people and to those who turn their hearts to him.
	
	

	V. Truly, his salvation is very near to those who fear him, * that his glory may dwell in our land.
	
	

	Refrain.
	
	

	V. Mercy and truth have met together; * righteousness and peace have kissed each other.
	
	

	V. Truth shall spring up from the earth, * and righteousness shall look down from heaven.
	
	

	Refrain.
	
	

	V. The Lord will indeed grant prosperity, * and our land will yield its increase.
	
	

	V. Righteousness shall go before him, * and peace shall be a pathway for his feet.
	
	

	Refrain.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Pro Pace et Justitia Servanda
	
	


	Alleluia
	Esto fidelis
	Revelation 2:10

	Alleluia, alleluia. Verse. Be faithful unto death, says the Lord, and I will give you the crown of life. Alleluia.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Ad Postulandum Gratiam Bene Moriendi
	
	

	The Holy Gospel
Luke 1:46‑55
	
	

	The Nicene Creed is omitted
	
	

	Collect after the Prayers of the People
	
	

	Look with pity, O heavenly Father, upon the people in this land who live with injustice, terror, disease, and death as their constant companions. Have mercy upon us. Help us to eliminate our cruelty to these our neighbors. Strengthen those who spend their lives establishing equal protection of the law and equal opportunities for all. And grant that every one of us may enjoy a fair portion of the riches of this land; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The book of common prayer (1979), For the Oppressed
	
	

	Offertory
	Certamen forte
	Wisdom 10:12,14

	In their arduous conquest God gave them the victory, and gave them everlasting honor.
	
	

	The Roman missal (1951), Blessed Thomas Percy
	
	

	Secret
	
	

	Father, we give you thanks for the witness of your martyr Jonathan Daniels. Accept our offering this day and give your peace and consolation to those who suffer for the proclamation of your Name. We ask this in the Name of Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), Common of a Martyr 2
	
	

	Preface of a Saint (2)
	
	

	Communion
	Majorem hac
	John 15:13

	No one has greater love than this, to lay down ones life for ones friends.
	
	

	The Roman missal (1951), Blessed Thomas Percy
	
	

	Postcommunion Collect
	
	

	Father, as we are nourished by the bread of life, inspire us with the memory of your servant Jonathan Daniels, and give us courage to witness with our lives to your Sons victory over sin and death; through Jesus Christ, the King of martyrs. Amen.
	
	

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), Common of a Martyr 2
	
	


	Parte 3. Español


	Introito
	Venditum justum
	Cf. Sabiduría 10:13,14/Salmo 37:19

	El Señor no abandonó al justo vendido y le salvó de los pecadores; y no le abandonó en la prisión, hasta entregarle los poderes del reino. Salmo. El Señor vela por las sendas de los honrados, y la heredad de ellos será para siempre. Gloria Patri.
	
	

	The Roman missal (1951), Blessed Thomas Percy
	
	

	Gloria in excelsis se omite.
	
	

	Colecta
	
	

	Oh Dios de justicia y compasión, tú derribas del trono a los poderosos, y enaltece a los pobres y afligidos: Te damos gracias por tu testigo fiel Jonatán Myrick Daniels, que, en medio de injusticia y violencia arriesgó y dio su vida por otro; y rogamos que, siguiendo su ejemplo, nunca transijamos con la opresión; por Jesucristo el justo: que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.
	
	


	Epístola
Gálatas 3:22‑28


	Gradual
	Loquitur
	Cf. Salmo 85:8, con versículos 8,9/10,11/12,13

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	

	Antífona. El Señor anuncia paz a su pueblo.
	
	

	V. Escucharé lo que dice el Señor Dios; * porque anuncia paz a su pueblo fiel, a los que se convierten de corazón.
	
	

	V. Ciertamente cercana está su salvación a cuantos le temen, * para que habite su gloria en nuestra tierra.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. La misericordia y la verdad se encontraron; * la justicia y la paz se besaron.
	
	

	V. La verdad brotará de la tierra, * y la justicia mirará desde los cielos.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. En verdad el Señor dará la lluvia, * y nuestra tierra dará su fruto.
	
	

	V. La justicia irá delante de él, * y la paz será senda para sus pasos.
	
	

	Antífona.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Pro Pace et Justitia Servanda
	
	


	Aleluya
	Esto fidelis
	Apocalipsis 2:10

	Aleluya, aleluya. Versículo. Sé fiel hasta la muerte, dice el Señor, y te daré la corona de la vida. Aleluya.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Ad Postulandum Gratiam Bene Moriendi
	
	

	El Santo Evangelio
Lucas 1:46‑55
	
	

	El Credo Niceno se omite
	
	

	Colecta después de la Oración de los Fieles
	
	

	Mira en tu compasión, oh Padre celestial, a los que en este país viven con la injusticia, el terror, la enfermedad y la muerte como sus compañeros. Ten piedad de nosotros. Ayúdanos a eliminar nuestra crueldad hacia estos prójimos nuestros. Fortalece a los que dedican sus vidas para garantizar a todos igualdad de oportunidades y la protección imparcial de la ley; y concede que cada uno de nosotros disfrute de la justa distribución de los bienes de este país; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	El libro de oración común (1979, 1989), Por los Oprimidos
	
	

	Ofertorio
	Certamen forte
	Sabiduría 10:12,14

	Dios le dio el premio de un rudo combate, y le dio una gloria eterna.
	
	

	The Roman missal (1951), Blessed Thomas Percy
	
	

	Secreta
	
	

	Acepta, Señor, los dones que te presentamos en honor del mártir San Jonatán Daniels, y sean a tus ojos ofrenda tan preciosa como el derramamiento de su sangre; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), Misas Comunes: Mártires. 6. De un Mártir, fuera del Tiempo Pascual: Secreta 2
	
	

	Prefacio de un Santo (2)
	
	

	Comunión
	Majorem hac
	Juan 15:13

	Nadie tiene amor mayor que este de dar uno la vida por sus amigos.
	
	

	The Roman missal (1951), Blessed Thomas Percy
	
	

	Poscomunión
	
	

	Señor, que el Sacramento que hemos recibido nos dé la fortaleza con que el mártir San Jonatán Daniels se mostró siempre fiel a tu servicio y mártir vencedor en el tormento; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal de la comunidad (1976), Misas Comunes: Mártires. 6. De un Mártir, fuera del Tiempo Pascual
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